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1.
CÍL PRÁCE (uveďte, do jaké míry byl naplněn):

Autor si za cíl své práce vybral tak specifický žánr evropské kinematografie, jakým je italský spaghetti western, a v konfrontaci s jeho americkým předobrazem ho charakterizuje, přičemž neopomíjí ani konkrétními společenskopolitické poměry země vzniku ve vymezených 60. a 70. letech. Cíl práce byl autorem, podle mého názoru, tvořivě naplněn.

2.
OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ (náročnost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost příloh apod.):

Autor k dostupným českým časopiseckým i knižním zdrojům přidává i tři anglicky psané tituly a jako s nedílnou součástí práce je nutno počítat i se 39 filmovými tituly (jejich seznam 6.3 je uveden na stranách 72 – 74), přičemž 17 z nich je předmětem důkladnějšího rozboru. Byť autor pracuje se zmíněnými prameny, za vlastní práci je nutno počítat i výběr oněch konkrétně zkoumaných tvůrců a jejich děl. Autor nezapře svůj dlouhodobý aktivní niterní zájem o tuto problematiku a orientaci v této problematice, která nevznikla v účelové návaznosti na zpracovávané téma. Práci vhodně doplňuje příloha (8), která obsahuje filmografické údaje ke všem sedmnácti zkoumaným snímkům. Škoda, že součástí přílohy není také obrazový materiál, který by se k danému tématu vysloveně hodil.
3.
FORMÁLNÍ ÚPRAVA (jazykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost členění kapitol, kvalita tabulek, grafů a příloh apod.):

Jazykový projev autora je kultivovaný. Práce je přitom napsána čtivě. Odkazy jsou prováděny důsledně a odpovídající formou. Text je vystavěn logicky a úprava práce tomu odpovídá. Jednotlivé kapitoly zapadají do vymezené koncepce a přehledně ji naplňují. Jazykové chyby či nedůslednosti se vyskytují jen okrajově („typy dominovali“ – str. 9). Na faktickou chybu jsem narazil pouze u tvrzení, že „jednu z nejvýraznějších evropských variant westernu představují jugoslávsko-východoněmecké(!) „indiánky“ a „kovbojky“ natáčené v 60. letech podle knih známého německého spisovatele převážně dobrodružných románů Karla Maye o čestném a statečném náčelníkovi Apačů Vinnetouovi…“ (str. 9) Tyto snímky ve skutečnosti vznikaly v jugoslávko-západoněmecké(!) koprodukci a k nám se jako „ideově závadné“ původně vůbec neměly dostat. Jejich východoněmecká napodobenina si za hlavního aktéra zvolila původně srbského herce Gojko Mitiče, který se sice v 60. letech objevil v epizodách asi pěti májovek s francouzským hercem Pierrem Bricem, ale v letech sedmdesátých se stal plnohodnotným hlavním aktérem jejich východoněmeckých, značně méně divácky oblíbených napodobenin. (Leč, kde jsou dnes doby NDR a SNR!)
4.
STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE (celkový dojem z práce, silné a slabé stránky, originalita myšlenek apod.):

Celkový dojem z práce je příznivý a sympatický. Z práce je totiž zjevný již výše zmíněný nepředstíraný, ani uměle nevyvolaný zájem o danou problematiku. Přes autorovu znalost problematiky neopomine upozornit na své inspirační zdroje v uvedené literatuře. Nicméně důvěrná znalost zpracovávaného tématu mu umožňuje fundovaně provést výběr rozebíraných titulů. Autor si vybral šest režisérských osobností, u nichž analyzuje od pěti (Sergio Leone) do jednoho (Enzo G. Castellari) titulu. Za další přínos považuji fakt, že u každého z podrobněji zkoumaných šesti režisérů nás autor seznámí s celkovou charakteristikou jejich tvorby a zdůvodní, které tituly si vybral pro bližší zkoumání a proč, a zařadí je zároveň do kontextu tvůrcovy filmografie. U jednotlivých snímků, jejichž filmografické údaje jsou správně umístěny v příloze, pak následuje stručný děj filmu, který má skutečně pouze informativní rozměr kvůli pochopení dále uváděných názorů. Ty v první řadě vycházejí od odborných filmových teoretiků a kritiků, které autor konfrontuje s vlastními názory. Kromě kritického zhodnocení autor dochází k uvádění spojitostí či odlišností s ostatními snímky a zabývá se i typologií postav či konkrétními scénami (str. 2).

Za originální považuji i autorovy závěry ohledně Základních rozdílů mezi originálem (americkým westernem) a novou variantou (spaghetti westernem) v podkapitole 3.1. Zde si konkrétně všímá Proměn hlavní postavy (3.2), Obrazu nefunkčnosti společnosti (3.3), Funkce křesťanských symbolů (3.4), Politizace spaghetti westernu (3.6) a neopomene ani Význam hudební složky (3.7). Vše shrnuto v Závěru (5).
5.
OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ (jedna až tři):

Nemám.
6.
NAVRHOVANÁ ZNÁMKA (výborně, velmi dobře, dobře, nevyhověl): 

Výborně.
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